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Prima di usare il prodotto leggere attenta-
mente 

le istruzioni contenute nel presente libretto. 
Vortice non potrà essere ritenuta responsabile 
per eventuali danni a persone o cose causati 
dal mancato rispetto delle indicazioni di se-

guito 
elencate, la cui osservanza assicurerà invece 

la 
durata e l’affidabilità, elettrica e meccanica, 

dell’apparecchio. 
Conservare sempre questo libretto istruzioni.
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Avant d'utiliser le produit, lire attentivement 
les 

instructions contenues dans cette notice. 
La société Vortice ne pourra être tenue pour 

responsable des dommages éventuels causés 
aux personnes ou aux choses par suite du 
non-respect desinstructions ci-dessous.  

Le respect de toutes les indications reportées 
dans ce livret garantira une longue durée de 
vie ainsi que la fiabilité électrique et mécani-

que de l'appareil. 
Conserver toujours ce livret d'instructions.
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Description et mode d’emploi 
 
L’appareil que vous venez d'acheter est un groupe spécialement étudié pour la ventilation mécanique contrôlée 
des logements. La grande qualité des matériaux et des composants utilisés, ainsi que l'étude aéraulique de 
pointe des profils aérodynamiques, assure la satisfaction des exigences de ventilation. L’appareil doit 
généralement être positionné dans les combles, à la hauteur des pièces techniques et, si possible, dans une 
position centrale par rapport aux bouches d'extraction. Il peut être installé au mur, au sol, au plafond, au moyen  
d’un support ou fixe avec des fils de suspension aux 4 points d'accrochage (fig. 6). L’installation de ventilation est 
permanente et générale. L’air frais pénètre dans les pièces principales (salle de séjour, salon, chambres à 
coucher) par les grilles communiquant avec l'extérieur. L’air pollué est extrait au moyen des bouches d'extraction 
situées dans les pièces dites techniques (cuisine, salle de bains avec douche ou baignoire, WC...). 
Le détalonnage des portes permet la bonne circulation de l'air. 
Si nécessaire, on peut utiliser en cuisine le débit de pointe (grande vitesse) pour évacuer les odeurs de cuisson 
et la buée en agissant sur le commutateur la vitesse et repasser en petite vitesse dès que possible. 
 
Attention 
La ventilation doit être permanente. 
Le groupe de ventilation ne doit jamais être arrêté. 
• Ces appareils ont été conçus pour un usage domestique. 
 
Equipement des appareils: 
 
VORT PENTA  (fig. 1) 
• 1 piquage d’extraction cuisine Ø 125 
• 2 piquages simples Ø 80 (salle de bains), 
• 2 piquages régulés Ø 80 15 m3/h (WC),  
• 4 bouchons, 
• 1 cordon de suspension, 
• 1 support de fixation. 
 
 
KIT VORT PENTA (fig. 2) 
• 1 piquage d’extraction cuisine Ø 125, 
• 2 piquages simples Ø 80 (salle de bains), 
• 2 piquages régulés Ø 80 15 m3/h (WC), 
• 4 bouchons, 
• 1 cordon de suspension, 
• 2 bouches d'extraction rondes pour les  sanitaires Ø 80, 
• 1 bouche d'extraction ronde pour la cuisine Ø 125, 
• 1 support de fixation. 
 
 
KIT VORT PENTA D (fig. 3) 
• 1 piquage d’extraction cuisine Ø 125, 
• 2 piquages simples Ø 80 (salle de bains), 
• 2 piquages régulés Ø 80 15 m3/h (WC), 
• 4 bouchons, 
• 1 cordon de suspension, 
• 2 bouches d'extraction carrées design Ø 80 pour les sanitaires, 
• 1 bouche d'extraction carrée design Ø 125 pour la cuisine, 
• 1 support de fixation. 

 

 FRANCAIS
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Sécurité 

• Ne pas utiliser cet appareil pour un usage autre que celui décrit dans ce livret. 
• Contrôler l'intégrité de l'appareil après l'avoir sorti de 
son emballage : dans le doute, s'adresser immédiatement à une personne professionnellement qualifiée ou à 
un Service après-vente agréé Vortice. Placer les éléments de l'emballage hors de portée des enfants ou des 
personnes handicapées . 
• L’utilisation de tout appareil électrique implique le respect de quelques règles fondamentales et notamment 
: a) ne pas toucher l'appareil avec les mains humides ou mouillées ; b) ne pas toucher l'appareil pieds nus ; c) 
ne pas laisser les enfants toucher ou jouer avec l'appareil ; d) contrôler la personne handicapée pendant 
l'emploi de l'appareil. 
• Ne pas utiliser l'appareil en présence de substances ou de vapeurs inflammables telles que l'alcool, les 
insecticides, l'essence, etc. 
• Ne rien poser sur l'appareil et ne pas s'y asseoir. 

• Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de plus de 8 
ans et des personnes porteuses d'un handicap physique, sensoriel 
ou mental, ou encore sans expériences ou connaissances 
spécifiques, à condition de travailler sous supervision ou après avoir 
reçu les instructions d'utilisation de l'appareil en toute sécurité, et 
après en avoir parfaitement compris les dangers. Les enfants ne 
doivent pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et l'entretien réservés 
à l'utilisateur ne doivent pas être effectués par des enfants sans 
surveillance. 
• L'installation de l'appareil est réservée à des techniciens qualifiés. 
• L’installation électrique à laquelle le produit est raccordé doit être 
conforme aux normes en vigueur. 
• Pour l'installation, prévoir un interrupteur unipolaire ayant une 
distance d'ouverture des contacts égale ou supérieure à 3 mm, qui 
permette la déconnexion complète dans les conditions de catégorie 
de surtension III. 
• Les produits équipés de moteurs prédisposés au câblage 
monophasé (M) nécessitent TOUJOURS d'une connexion à des 
lignes monophasées à 220-240 V (ou seulement 230 V quand le 
produit le prévoit). Toute sorte de modification est considérée comme 
une manipulation du produit et annule la garantie correspondante. 

• Ne modifier l'appareil en aucune façon. 
• Ne pas exposer l'appareil aux agents atmosphériques (pluie, soleil, etc.). 
• Contrôler périodiquement, de visu, l'intégrité de l'appareil. En cas de défectuosité, ne pas utiliser l'appareil et 
contacter immédiatement un Service après-vente agréé Vortice. 
• En cas de dysfonctionnement et/ou de panne, s'adresser immédiatement à un Service après-vente agréé 
Vortice et exiger, en cas de réparation, l'emploi de pièces détachées originales Vortice. 
• Si l'appareil tombe ou reçoit des coups violents, le faire vérifier immédiatement auprès d'un Service 
après-vente agréé Vortice. 
• Cet appareil n'a pas besoin d'être connecté à une prise de terre car il a été fabriqué avec une double 

 FRANCAIS
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isolation. 
• Pour son installation, prévoir un interrupteur omnipolaire dont la distance d'ouverture des contacts est 
supérieure ou égale à 3 mm. 
• Le circuit d'alimentation doit comprendre un dispositif de protection conforme à la norme NF C 
15-100. 
• Couper l'interrupteur général de l'installation dans les cas suivants : a) dysfonctionnement ; b) pour 
procéder à un nettoyage intérieur et extérieur ; c) lorsque l'appareil n'est pas utilisé pendant une longue 
période. 
• Entretien/nettoyage : faire vérifier à du personnel professionnellement qualifié une fois par an l'éventuel 
niveau d'accumulation de poussières. Si nécessaire, nettoyer avec un chiffon sec ou un pinceau régulateurs 
et les ailettes du motoventilateur. Laver avec de l'eau uniquement les régulateurs. Ne pas immerger l’appareil 
dans de l'eau ou d'autres liquides. 
• Vérifier que la section de passage des piquages extérieurs est libre. 
• Le débit d'air à convoyer doit être propre (c'est-à-dire exempt de, suie, agents chimiques corrosifs ou 
mélanges explosifs et inflammables). 
• L'appareil ne peut être utilisé comme activateur de chauffe-eau, poêle etc. et il ne doit pas expulser dans les 
conduits d'air chaud de ces appareils. 
• Ne pas couvrir ni obstruer les piquages d'aspiration et de refoulement de l'appareil pour assurer le passage 
optimal de l'air. 
• Les données électriques du réseau doivent correspondre à celles inscrites sur la plaque A (fig.3). 
 
 
Branchement aeraulique 
 
Les régulateurs pour piquages sanitaires Ø 80 et les bouchons peuvent être montés à pression et sont 
interchangeables. 
Il est possible d'identifier les différents régulateurs (simples ou 15 m3/h) par leur forme (fig. 4). 
Les bouches d'extraction pour pièces sanitaires, (Ø 80) et pour cuisine (Ø 125) doivent être reliées aux 
piquages d'extraction au moyen de gaines souples. 
Le parcours de ces gaines devra être le plus rectiligne possible, en respectant toutefois une longueur 
minimum de 1,5 m de gaine pour chaque piquage d'extraction. Vérifier le positionnement correct des gaines sur 
les régulateurs. Raccordez la sortie d'air d'évacuation D.125 à un chapeau de toiture ou une grille d'aspiration 
externe. 
 

Applications tipiques 
 
Fig.  5÷7 
 
Configurations possibles (utiliser les piquages simple pour les salles de bain, les piquages régulés 15 m3/h pour 
les WC) : 
- 2 Salles de bains 
- 2 Salles de bain 1 WC 
- 1 Salle de bain 2 WC 
- 2 Salle de bain 2 WC 
- 3 Salles de bain 2 WC 
- 2 Salles de bain 3 WC 
Pour toute autre configuration, veuillez nous consulter. 
Longueur maximale des conduits:  6m pour les sanitaires, 3m pour la cuisine, pour toutes les autres longueurs, 
veuillez nous consulter. 
 

Installation 
 
Fig. 8÷14 
 

Configuration 
 
Le dispositif a deux vitesses (Vmin et Vmax) qui peuvent être sélectionnées au moyen d'un interrupteur. En 
fonction de la période de l'achat, vous pouvez trouver sur le dispositif une indication en relief (fig.15) utilisé sur 
d'autres versions pour le contrôle de l'humidité relative. Cette fonction n’est pas disponible pour cet appareil. 

 FRANCAIS
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Branchements electriques 
 
Fig. 16÷19 
 

Entretien / nettoyage 
 
Fig. 20÷28 
 

Information importante pour l’elimination compatible avec l’en-
vironnement 
 
DANS CERTAINS PAYS DE L'UNION EUROPÉENNE, CE PRODUIT NE FAIT PAS PARTIE DU DOMAINE 
D'APPLICATION DE LA LOI NATIONALE D'ASSIMILATION DE LA DIRECTIVE DEEE ET PAR CONSÉ-
QUENT, IL N'Y EXISTE AUCUNE OBLIGATION DE COLLECTE DIFFÉRENCIÉE À LA FIN DE SA DURÉE 
DE VIE. 
 
Attention 
Ce produit est conforme à la directive EU 2012/19/EC. 
 
Le symbole représentant une poubelle barrée présent sur l'appareil indique qu'à la fin de son 
cycle de vie, il devra être traité séparément des déchets domestiques. 
Il devra donc être confié à un centre de collecte sélective pour appareils électriques et 
électroniques ou rapporté au revendeur lors de l'achat d'un nouvel appareil. 
 
La collecte sélective réalisée avant le recyclage, le traitement et l'élimination compatible avec 
l'environnement de l'appareil usagé contribue à éviter les nuisances pour l'environnement et 
pour la santé et favorise le recyclage des matériaux qui composent le produit. 
 
Pour de plus amples informations concernant les systèmes de collecte existants, adressez-vous au service local 
d'élimination des déchets ou au magasin qui vous a vendu l'appareil. 
 
Les fabricants et les importateurs optempèrent à leur responsabilité en matière de recyclage, de traitement et 
d'élimination des déchets compatible avec l'environnement directement ou par l'intermédiaire d'un système 
collectif.

 FRANCAIS
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Descrizione ed impiego 
 
 
L'apparecchio da lei acquistato è un gruppo specificamente studiato per la ventilazione meccanica controllata di 
abitazioni private. La pregiata qualità dei materiali e dei componenti utilizzati e l'avanzato studio aeraulico dei 
profili aerodinamici assicura il soddisfacimento delle esigenze di ventilazione. L'apparecchio va posizionato 
generalmente nei sottotetti, in corrispondenza dei locali di servizio e, se possibile, in una posizione centrale 
rispetto alle bocche di aspirazione.  
Può essere installato a parete, pavimento, soffitto, mediante un supporto o fissato con fili di sospensione ai 4 
punti di aggancio (fig.6). L'estrazione e circolazione dell'aria con questo apparecchio è permanente e generale. 
L'aria fresca penetra nelle stanze principali (soggiorno, salone, camere da letto) mediante griglie comunicanti con 
l'esterno. L'aria viziata viene estratta tramite le bocche di aspirazione situate nei locali di servizio (cucina, bagno 
con doccia o vasca, WC...).  
Il rialzo delle porte ne permette la corretta circolazione. In cucina può essere utilizzata, se necessario, la massima 
aspirazione per evacuare gli odori di cottura e la condensa, agendo sul comando di controllo di velocità.  
Riportare, al termine, il comando sul funzionamento permanente. 
 
Attenzione 
La ventilazione deve essere permanente.  
Non arrestare mai il gruppo di ventilazione. 

Questi apparecchi sono stati progettati per un uso in ambiente 
domestico. 
 
Dotazioni degli apparecchi: 
 
VORT PENTA (fig. 1) 
• 1 regolatore per presa cucina Ø 125, 
• 2 regolatori per prese sanitarie Ø 80 semplici, 
• 2 regolatori per prese sanitarie Ø 80 dotate di valvole da 15 m3/h,  
• 4 tappi, 
• 1 cordicella di sospensione, 
• 1 supporto di fissaggio. 
 
KIT VORT PENTA (fig. 2) 
• 1 regolatore per presa cucina Ø 125, 
• 2 regolatori per prese sanitarie Ø semplici. 
• 2 regolatori per prese sanitarie Ø 80 dotate di valvole da 15 m3/h, 
• 4 tappi, 
• 1 cordicella di sospensione, 
• 2 bocche di esplulsione rotonde Ø 80, 
• 1 bocca di espulsione rotonda Ø 125, 
• 1 supporto di fissaggio. 
 
 
KIT VORT PENTA D (fig. 3) 
• 1 regolatore per presa cucina Ø 125, 
• 2 regolatori per prese sanitarie Ø semplici. 
• 2 regolatori per prese sanitarie Ø 80 dotate di valvole da 15 m3/h, 
• 4 tappi, 
• 1 cordicella di sospensione, 
• 2 bocche di esplulsione quadrate Ø 80, 
• 1 bocca di espulsione quadrata Ø 125, 
• 1 supporto di fissaggio. 

 ITALIANO
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Sicurezza 

• Non usare questo prodotto per una funzione differente da quella esposta in questo libretto. 
• Dopo aver tolto il prodotto dal suo imballo, assicurarsi della sua integrità: nel dubbio rivolgersi subito a 

persona professionalmente qualificata o ad un Centro Assistenza Tecnica autorizzato Vortice. Non lasciare 
le parti dell'imballo alla portata di bambini o di persona diversamente abile. 

• L'uso di qualsiasi apparecchio elettrico comporta l'osservanza di alcune regole fondamentali, tra le quali: a) 
non deve essere toccato con mani bagnate o umide; b) non deve essere toccato a piedi nudi;  
c) non deve essere permesso ai bambini di toccare e giocare con l'apparecchio;  
d) controllare la persona diversamente abile durante l'uso dell'apparecchio. 

• Riporre l’apparecchio, lontano da bambini e da persona diversamente abile, nel momento in cui  si decide di 
scollegarlo dalla rete elettrica e  di non utilizzarlo più. 

• Non utilizzare l'apparecchio in presenza di sostanze o vapori infiammabili come alcool, insetticidi, benzina, 
ecc. 

• Non sedersi od appoggiare oggetti sull’apparecchio. 

• Questo apparecchio può essere utilizzato da bambini di età non 
inferiore a 8 anni e da persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali 
o mentali, o prive di esperienza o della necessaria conoscenza, 
purché sotto sorveglianza oppure dopo che le stesse abbiano 
ricevuto istruzioni relative all’uso sicuro dell’apparecchio e alla 
comprensione dei pericoli ad esso inerenti. I bambini non devono 
giocare con l'apparecchio. La pulizia e la manutenzione destinata ad 
essere effettuata dall’utilizzatore non deve essere effettuata da 
bambini senza sorveglianza. 
• Questi apparecchi sono stati progettati per un uso in ambiente 
domestico e commerciale. 
• L’installazione dell’apparecchio deve essere effettuata da parte di 
personale professionalmente qualificato. 
• L’impianto elettrico a cui è collegato il prodotto deve essere 
conforme alle norme vigenti. 
• Per l'installazione occorre prevedere un interruttore onnipolare con 
distanza di apertura dei contatti uguale o superiore a mm 3, che 
consenta la disconnessione completa nelle condizioni della 
categoria di sovratensione III. 
• I prodotti equipaggiati con motori predisposti al cablaggio monofase 
(M) richiedono SEMPRE la connessione a linee monofase a 220 
240V (o solo 230V quando previsto). Qualsiasi tipo di modifica si 
configura come manomissione del prodotto e invalida la relativa 
Garanzia. 

• Non apportare modifiche di alcun genere al prodotto. 
• Non lasciare l'apparecchio esposto ad agenti atmosferici (pioggia, sole, ecc.). 
• Verificare periodicamente l'integrità dell'apparecchio. In caso d'imperfezioni, non utilizzare l'apparecchio e 

 ITALIANO
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contattare subito un Centro di Assistenza Tecnica autorizzato Vortice. 
• In caso di cattivo funzionamento e/o guasto dell'apparecchio, rivolgersi subito ad un Centro di  Assistenza 

Tecnica autorizzato Vortice e richiedere, per l’eventuale riparazione, l'uso di ricambi originali Vortice. 
• Se l’apparecchio cade o riceve forti colpi farlo verificare subito presso un Centro di Assistenza Tecnica 

autorizzato Vortice. 
• L'impianto elettrico a cui è collegato il prodotto deve essere conforme alle norme vigenti. 
• L'apparecchio non necessita di collegamento ad una presa con impianto di messa a terra, in quanto è costruito 

a doppio isolamento. 
• Collegare l'apparecchio alla rete di alimentazione/presa elettrica solo se la portata dell'impianto/presa è 

adeguata alla sua potenza massima. In caso contrario rivolgersi subito a personale professionalmente 
qualificato. 

• Spegnere l’interruttore generale dell’impianto quando: a) si rileva un’anomalia di funzionamento; b) si decide di 
eseguire una manutenzione di pulizia interna ed esterna;  c) si decide di non utilizzare per brevi o lunghi periodi 
l'apparecchio.  

• Manutenzione/Pulizia: Far verificare a personale professionalmente qualificato e a decorrenza annuale 
l’eventuale livello di accumulo di sporcizia. Se necessario, pulire con un panno asciutto o un pennello gli 
elementi di regolazione e le palette del motoventilatore. Lavare con acqua solo le prese di regolazione.  
Non immergere l’apparecchio in acqua o in altri liquidi. 

• Verificare che la sezione di ingresso delle prese d’aria, situate verso l’esterno, sia libera. 
• Il flusso d’aria o fumi da convogliare deve essere  senza elementi grassi, fuliggine, agenti chimici e corrosivi o 

miscele esplosive ed infiammabili. 
• L’apparecchio non può essere utilizzato come attivatore di scaldabagni, stufe, ecc. né deve scaricare in condotti 

d’aria calda di tali apparecchi. 
• Non coprire e non ostruire le bocche di aspirazione e mandata dell’apparecchio, in modo da assicurare 

l'ottimale passaggio dell'aria. 
• I dati elettrici della rete devono corrispondere a quelli riportati in targa A (fig.A). 
 

Collegamento aeraulico 
 
I regolatori per prese sanitarie Ø 80 e i tappi sono montabili a pressione ed intercambiabili.  
E’ possibile identificare le due diverse valvole dei regolatori (semplici o 15 m3/h ) dalla loro forma (fig. 4). 
Le bocche di aspirazione, per i locali sanitari (Ø 80) e per cucina (Ø 125) devono essere collegate alle prese 
d’aria di aspirazione mediante tubi flessibili.  
Il percorso di questi tubi dovrà essere quanto più rettilineo possibile, rispettando tuttavia una lunghezza 
minima di 1,5 m di tubo per ogni presa di aspirazione. Assicurarsi del corretto posizionamento dei tubi sui 
regolatori. Collegare l’uscita d’aria di scarico Ø 125 attraverso un camino di scarico o una griglia di aspirazione 
esterna.  
 

Applicazioni tipiche  
 
Fig. 5÷7 
 
Configurazioni possibili (utilizzare i regolatori semplici per il bagno e i regolatori da 15 m3/h per il WC) : 
- 2 Bagni 
- 2 Bagni 1 WC 
- 1 Bagno 2 WC 
- 2 Bagni 2 WC 
- 3 Bagni 2 WC 
- 2 Bagni 3 WC 
Per tutte le altre configurazioni, siete pregati di consultarci. 
Lunghezza massima condotti: 6m per i sanitari, 3m per la cucina, per lunghezze superiori a questi valori , siete 
pregati di consultarci. 
 
 

Installazione 
 
 Fig. 8÷14 
 

 ITALIANO
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Configurazione 
 
L’ apparecchio ha due velocità (Vmin e Vmax) che possono essere attivate tramite l’utilizzo di un interruttore. 
A seconda del periodo di acquisto, è possibile trovare sul dispositivo un'indicazione in rilievo (fig.15) utilizzata 
su altre versioni per il controllo dell'umidità relativa. Questa funzione non è disponibile per questa unità. 
 
 
Collegamenti elettrici 
 
Fig. 16÷19 
 
 

Manutenzione e Pulizia 
 
Fig. 20÷28 
 
 
 

Informazioni importanti per lo smaltimento 
 
IN ALCUNI PAESI DELL'UNIONE EUROPEA QUESTO PRODOTTO NON RICADE NEL CAMPO DI AP-
PLICAZIONE DELLA LEGGE NAZIONALE DI RECEPIMENTO DELLA DIRETTIVA RAEE E QUINDI NON 
È IN ESSI VIGENTE ALCUN OBBLIGO DI RACCOLTA DIFFERENZIATA A FINE VITA. 
 
Attenzione 
Questo prodotto è conforme alla Direttiva EU 2012/19/EC. 
 
Il simbolo del cassonetto barrato riportato sull’apparecchio indica che il prodotto, alla fine 
della propria vita utile, dovendo essere trattato separatamente dai rifiuti domestici, deve 
essere conferito in un centro di raccolta differenziata per apparecchiature elettriche ed 
elettroniche oppure riconsegnato al rivenditore al momento dell’acquisto di una nuova 
apparecchiatura equivalente. 
Presso i rivenditori di prodotti elettronici con superficie di vendita di almeno 400 m2 è inoltre 
possibile consegnare gratuitamente, senza obbligo di acquisto, i prodotti elettrici ed 
elettronici da smaltire, se di dimensioni inferiori a 25 cm. 
 
L’utente è responsabile del conferimento dell’apparecchio a fine vita alle appropriate 
strutture di raccolta, pena le sanzioni previste dalla vigente legislazione sui rifiuti. 
 
L’adeguata raccolta differenziata per l’avvio successivo dell’apparecchio dismesso al riciclaggio, al trattamento 
e allo smaltimento ambientalmente compatibile contribuisce ad evitare possibili effetti negativi sull’ambiente e 
sulla salute e favorisce il riciclo dei materiali di cui è composto il prodotto. 
 
Per informazioni più dettagliate inerenti i sistemi di raccolta disponibili, rivolgersi al servizio locale di 
smaltimento rifiuti, o al negozio in cui è stato effettuato l’acquisto. 
 
I produttori e gli importatori ottemperano alla loro responsabilità per il riciclaggio, il trattamento e lo 
smaltimento ambientalmente compatibile sia direttamente sia partecipando ad un sistema collettivo. 
 

 ITALIANO
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L2 N13

A

L N

B

C

A) Terminal de périphérique - Morsettiera apparecchio - Appliance terminal block 

C) Commutateur bipolaire - Interruttore bipolare - bipolar switch
B) Inverseur de vitesse min/max - Deviatore max/min velocità - Switch max/min speed

N1 - 3= MAX VEL
N1 - L2= MIN VEL
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VORTICE S.p.A. si riserva il diritto di apportare tutte le varianti migliorative ai prodotti in corso di vendita.
VORTICE S.p.A. reserves the right to make improvements to products at any time and without prior notice.
VORTICE S.p.A. se réserve le droit d'apporter toutes les variations afin d'améliorer ses produits en cours de commercialisation.
VORTICE S.p.A. behält sich vor, alle eventuellen Verbesserungsänderungen an den Produkten des Verkaufsangebots vorzunehmen.
VORTICE S.p.A. se reserva el derecho a hacer cambios en los productos para su mejora en cualquier momento sin previo aviso.
VORTICE S.p.A. 

VORTICE S.p.A. 
Strada Cerca, 2 - frazione di Zoate 
20067 - Tribiano (MI) 
Tel. +39 02-90.69.91 
ITALY 
vortice.com 
postvendita@vortice-italy.com

VORTICE LIMITED
Beeches House-Eastern Avenue
Burton on Trent - DE 13 0BB
Tel. +44 1283-49.29.49
UNITED KINGDOM
vortice.ltd.uk
sales@vortice.ltd.uk

VORTICE INDUSTRIAL Srl 
Via B. Brugnoli, 3
37063 - Isola della Scala (VR)
Tel. +39 045 6631042
ITALY
vorticeindustrial.com
info@vorticeindustrial.com

VORTICE GROUP COMPANIES

CASALS VENTILACIÓN INDUSTRIAL IND., S.L.
Ctra. Camprodon, s/n
17860 - Sant Joan de les Abadesses (Girona)
SPAIN
casals.com 
ventilacion@casals.com

VORTICE VENTILATION SYSTEM (CHANGZHOU) CO.LTD
Building 19, No.388 West Huanghe Road, Xinbei District,
Changzhou, Jiangsu Province CAP:213000
CHINA
vortice-china.com
vortice@vortice-china.com

VORTICE LATAM S.A.
Bodega #6
Zona Franca BES Alajuela - Alajuela 20101 
Tel. (+506) 2201 6934
COSTA RICA
vortice-latam.com
info@vortice-latam.com


